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•  T e g n a p  e s t e  i s m é t  a l ­
k a l o m  a d ó d o t t ,  h o g y  s z e m ­
b e s í t s ü k  e g y k o r i  n a g y  é l ­
m é n y ü n k e t  m a i  é n ü n k k e l .  
K a l a t a z o v  S z á l l n a k  a  d a r -  
v a k j a  u t á n  m o s t  C s u h r a j  
B a l la d a  a k a t o n á r ó l  c í m ű  
f i l m j é t  a d t a  a t e l e v í z i ó .  
H u s z o n ö t  é v  t e l t  e l  C s u h r a j  
f i l m j é n e k  e l k é s z ü l t e  ó ta ,  s 
e z  a  h u s z o n ö t  é v  n y o m t a l a ­
n u l  f o s z l o t t  s z e r t e  m á r  a z  
első k é p s o r o k  u tá n ,  a k á r ­
c s a k  a  S z á l l n a k  a  d a r v a k  
m ú l t  h e t i  v e t í t é s e k o r .  A  
l e g t ö b b ,  a m i t  f i l m r ő l  m o n ­
d a n i  le h e t ,  h o g y  n e m c s a k  a 
m a g a  i d e j é b e n  h a t  é l m é n y ­
k é n t ,  m o s t  e lm o n d h a t ó  a  
s z o v j e t  f i l m  e g y  n a g y  k o r ­
s z a k á n a k  e  k é t  n a g y  a l k o ­
tá s á r ó l .  S  e z  a z t  a r e m é n y t  
é b r e s z t i  a z  e m b e r b e n ,  h o g y  
a  s o r  f o l y t a t ó d i k .  T a lá n  
e l é n k  k e r ü l  B o n d a r c s u k  
l e g j o b b  f i l m j e  is, a z  E m b e ­
r i  sors ,  a m e l y  e g y b e n  m é l ­
t ó  e m l é k e z é s  l e n n e  S o l o -  
h o v r a ,  s  l á t h a t j u k  C s u h r a j -  
t ó l  a  T i s z t a  é g b o l t o t  is,  K o -  
z i n c e v t ő l  a  H a m l e t e t ,  A l e k -  
s z a n d r  M i t t á t ó l  a  c s o d á l a ­
to s  R a g y o g j ,  r a g y o g j  c s i l l a -  
g o m - a t ,  G l e b  P a n f i l o v t ó l  A  
t ű z ö n  n i n c s  á t k e l é s t ,  t a lá n  
M a r l e n  H u c i j e v  e m l é k e z e ­
t e s  f i l m j e i b ő l  is  j u t  e g y - e g y  
t é v é e s t é r e .  A z  a l k o tó i  s o r o ­
z a t o k ,  a t e l e v í z i ó  e g y i k  l e g ­
i g é n y e s e b b  v á l l a l k o z á s a ­
k é n t ,  m á r  j ó  h á n y a d á t  t ö r ­
l e s z t e t t é k  a d ó s s á g a in k n a k .  
M e r t  a d ó s s á g n a k  f o g ­
h a t j u k  f e l  a z  a z ó t a  f e l n ő t t  
n e m z e d é k e k k e l  s z e m b e n ,  
h o g y  m e g i s m e r t e s s ü k  a 
s z o v j e t  f i l m  d i n a m i k u s  
k o r s z a k á n a k ,  a z  ö t v e n e s  
é v e k  m á s o d i k  f e l é t ő l  i n d u l t  
ú j  k i b o n t a k o z á s á n a k  n a g y  
m ű v e i t .  B i z o n y o s ,  h o g y  
a k i k  e d d ig  i s  s z í v ü k ö n  v i ­
s e l t é k  a t é v é n é z ő  „ f i l m t ö r ­
t é n e t i  b e a v a tá s á t" ,  m o s t  is  
m ó d o t  t a l á l n a k  rá ,  h o g y  a 
k i s k a t o n á t ó l  f o l y t a t ó d j é k  
t o v á b b  a  s o r . . .

(bársony)
•  1975-ben re p ü lő g é p -s z e re n ­

c sé tle n ség  á ld o z a ta  le t t  V u ji- 
csic s  T ih a m é r . M indössze  46 
é v e t é lt ,  és  m o s t le n n e  c s a k  55 
év es . E m eg  n e m  é lt  s z ü le té s ­
n a p  a lk a lm á b ó l tö b b  rö v id  
a d á s b a n , ille tv e  egy  m ű s o r t  
tö b b  ré s z re  e lo sz tv a , h ó d o lt 
e m lé k é n e k  a  té v é . A  te g n a p i 
e m lé k e z é s t S zo k o lay  S á n d o r ,  a  
z e n e s z e rz ő -k o r tá r s  é s  jó b a rá t  
v e ze tte  b e , e g y e b e k  k ö z t m e g ­
á l la p í tv a :  V u jic s ics  n e m c sa k  a  
n é p i  z en e  m e s te re  v o lt, de  n a g y  
d rá m a i  te h e tsé g  Is, h a  to v á b b  
é l, m e g le h e t, n a g y  fo rm á tu m ú  
s z ín p a d i m ű v e k  a lk o tó já v á  v á ­
lik . A  G o rk ij-n o v e l lá b ó l k é sz ü lt 
M a k a r  C su d ra  c ím ű  tá n c já té ­
k á b ó l m u ta t ta k  be  e z u tá n  ré s z ­
le te k e t,  és  e ze k  m in d  k ép ileg , 
m in d  zen e ile g  m a g á v a lra g a d ó k  
v o lta k , c sa k u g y a n  szépeik és 
d rá m a ia k .

— A  m a n ó v a l  e l k e z d ő d ­
t e k  e g y  ú j  s z í n h á z  h é t k ö z ­
n a p ja i .  M á s f é l  é v  t e l t  el  
a z ó ta ,  m o s t  é p p e n  a  k i l e n ­
c e d i k  b e m u t a t ó  e l ő t t  á l l ­
n a k .  M e g v a l ó s u l t a k  a K a ­
to n a  J ó z s e f  S z í n h á z  e l k é p ­
z e l é s e i?  — kérdeztük  
Z s á m b é k i  G á b o r tó l .

— A válasz, hogy ig en ,  
adott, ha a nézőtér felől 
nézzük. Á lszerénység lenne 
tagadni, hogy állandóan  
zsúfolt házak előtt ját­
szunk. Budapest egyik legsi­
keresebb színháza a miénk. 
Ennél azonban mélyebbre 
kell néznünk, mert a sike­
rek közepette is mind 
újabb problém ákat támaszt 
maga az élet — válaszolt a 
m űvészeti vezető.

Kihívások
— P é l d á u l  m i l y e n e k e t ?
— Szem élyi és művészi 

jellegűeket egyaránt. N em ­
csak arra törekedtünk, 
hogy bizonyos színvonal 
alatti darabok nálunk ne 
kerüljenek színre, de arra 
is, hogy lehetőleg nagy lét­
számú darabokat játsszunk: 
népes társulatunknak m in­
den tagját m egfelelően és 
egyenletesen akarjuk fog­
lalkoztatni. Ez nem sikerült 
teljességgel, ezért nálunk is 
van már olyan színész, áld 
úgy érzi, nem kielégítően  
kapott szerepeket, s ezért 
távozását fontolgatja.

— A  m ű v é s z i  p r o b l é ­
m á k ?

— Nem  élhetünk meg 
csupán a nálunk felhalm o­
zott színészi tehetség m eny- 
nyiségéből, azt állandóan  
új meg új, szokatlan kihí­
vásokkal kell szem besíte­
nünk. Itt van például új 
bemutatónk, J o h n  F o r d  
350 éves darabja, a K á r ,  
h o g y  k u r v a  . . .  Sok levelet 
kaptunk már, többnyire 
névteleneket, olyanoktól, 
akiket felháborít a darab 
címe. A cím  különben azo­
nos a darab utolsó monda­
tával, am ely egy püspök 
ajkáról hangzik el. Az an­
gol гc h o r e  szó — bárki fe l­
lapozhatja O r s z á g h  L á s z ló  
nagy angol—magyar szótá­
rát — pontosan ezt jelenti. 
Bár tudjuk, hogy e k ifeje­
zésnek mindkét nyelvben  
rengeteg szinonim ája van, 
de m it tegyünk, ha Ford 
három és fél évszázaddal 
ezelőtt éppen ezt az árnya­
latot választotta? Különben  
sem  a darab cím ével van 
gondunk.

— H a n e m ?
— A  s z o k a t l a n s á g á v a l .  

Nálunk még S h a k e s p e a r e  
legnagyobb kortársait: 
M a r l o w e - t ,  B e n  J o n s o n t  is 
alig játsszák Shakespeare

m indenkire ránehezedő ár­
nyéka miatt, hát még a va­
lam ivel kisebbeket! Most, 
a próbák alatt vágyakozva 
gondoltunk vissza A  m a n ó  
próbaidejére: C s e h o v o t
jobban tudjuk, s milyen  
jogos rem ények töltöttek  
el bennünket akkor. Most 
jobban izgulunk, szurko­
lunk. Ford sokban hasonlít 
ugyan Shakespeare-re, v ilá­
ga kegyetlenségében, hullái 
számában, jelenetépítkezé­
sében, de mégis más. Az a 
pszichológiai realizmus,
am ellyel Shakespeare-hez 
és másokhoz m^rek közelí­
teni, i':t nem használható. 
A helyzetek, a jellem ek  
Fordnál kevésbé bonyolul­
tak, m égis bonyolultabb, 
nehezebb őt színpadra á llí­
tani, mert darabját csak 
egy újfajta, rohanó, a cse­
lekm ényre koncentráló stí­
lussal lehet bevenni.

— H o g y a n  t a lá l t  rá  a  d a ­
r a b r a ?  ■

V a s  I s t v á n  ajánlotta: 
régen szereti és régóta sze­
retné lefordítani, kell-e ne-

M a g y a r
A Várszínházban holnap 

m utatják be B o r n e m i s z a  
P é t e r  Magyar Electráját, 
K u b i k  A n n a  főszereplésé­
vel.

Lakoma
— M ilyen klasszikus m ű­

ben játszott már?
— Az A ntigoné cím sze­

repét form áltam meg má­
sodéves vizsgaelőadáson, a 
főiskolán, K a z i m i r  K á r o l y  
rendezésében.

— B o r n e m i s z a  j e l e n t ő s e n  
b ő v í t e t t e  a z  e r e d e t i  s z ö v e ­
g e t .  Electrával a Szophok- 
lész-drám ához képest ké­
sőbb, az első felvonás ötö­
dik jelenetében találkozik  
először a közönség. A lány 
itt kesergi el bánatát apja 
halálán. Az első négy je­
lenet egyéni írói lelem ény: 
a maga korának és a XVI. 
századi Magyarország jel­
legzetes képviselőinek h ite­
les rajza. A mi előadásunk­
ban a felnőtt Electra még 
később jelenik meg, azál­
tal, hogy élőbb a darab 
szerzőjét életre keltő sz í­
nész elm ondja a mű elő­
szavát, majd eljátsszuk az 
előzm ényeket is: A gam em ­
non diadalmas hazatérését, 
m eggyilkolását — ennek  
gyerm ekként tanúja Elect­
ra —, A egistus és Clytem - 
nestra lakodalm át, azt a 
húsz évig tartó dőzsölést, 
mulatozást, am elynek ered­
m ényeképp fokozatosan oly 
szomorú helyzetbe jut az 
ország. Nekem tehát köny- 
nyebb a helyzetem , hiszen  
mire a közönség elé lépek, 
már régi ism erős vagyok. 
S ha már a bővítésről esik 
szó. hadd áruljam él, hogy 
m egjelenítődik Clytem nest- 
ra álma is, Agamemnonnal 
pedig nemcsak a bevezető­
ben találkoznak a nézők: 
a m eggyilkolt király kísér­
letként visszatér A  d r á m a  
v é g é v e l  n e m  f e j e z ő d i k  be  
a z  e lő a d á s .  A  s z ü n e t b e n  
m e g v e n d é g e l j ü k  a  k ö z ö n s é ­
g e t ,  m integy részt vesznek  
a darabbéli lakodalmon, 
majd a második részben a 
Magyar Néphadsereg Mű­
vészegyüttesének táncosai a 
mozgás nyelvén mondják el 
a történetet. Az est Bor­
nem isza utószavával zárul.

— M ilyennek látja Elect- 
rát?

künk? Kellett. Utánunk  
mindjárt a s z e g e d i  színház 
is bemutatja.

Bulgakov
— M it  s o r o l  m é g  ú j  m ű ­

v é s z i  p r o b l é m á k ,  k i h í v á s o k  
k ö z é ?

— Azt például, hogy B u l ­
g a k o v  M e n e k ü l é s  cím ű drá­
májára készülünk — S z é ­
k e l y  G á b o r  rendezésében  
— a Ford-bemutató után, s 
ez stiláris szokatlanságán  
túl a mi kis színpadunkon 
technikailag is roppant ne­
héz feladatot ad, mégis ne­
kivágunk. Vagy azt, hogy 
éppen J i r i  M e n z e l t  hívtuk  
meg vendégrendezésre, aki 
nagyszerű színész és rende­
ző, de stílusa nem hogy ha­
sonló lenne a Katona Jó­
zsef színházbeliéhez, ha­
nem  hom lokegyenest az e l­
lenkezője. M enzel az évad 
végén jön és G o z z i  darab­
ját, a S z a r v a s k i r á l y t  fogja  
nálunk színpadra állítani.

Barabás Tamás

E l e c t r a
— N e m  á t k o z ó d ó ,  k i a b á ­

ló, j a j v e s z é k e l ő  lá n y .  A  
h a n g e r ő  ö n m a g á b a n  n e m  
é r v .  Én a magam k ívülál­
lását, emberi tartását nyu­
godt, higgadt tüntetéssel 
szeretném  kifejezni. A  d a ­
r a b  a  f e l t é t l e n  h i t  é s  a f a ­
n a t i k u s  s z e r e l e m  d r á m á j a .

— A mű alapanyaga a 
korabeli népnyelv, amely 
az avatott költg kezében  
már m egfelelően k ifejező­
erejű. Okkal állapította  
meg Móricz: „Ez a könyv 
a magyar irodalom újszö­
vetségének első könyve!”

Gyönyörű
nyelveset

— A mű egyik legna­
gyobb vívm ánya: n y e l v e ­
z e t e ,  am elyet igen élvezek. 
M ennyire m uzsikál ez a 
próza! Végig szerves egy­
ségben áll a  tartalommal. 
Sok, ma már nem használt 
szó található benne, ez az 
archaikus íz azonban nem  
valam i poros, nehézkes stí­
lus, mert a legjobb érte­
lem ben vett hétköznapiság 
is jellem zi Bornemiszát. A 
dráma nyelve egy élő kö­
zösség önkifejezésének ter­
m észetes közege, s mint 
ilyen, ma is élvezetes.

Dalos Gábor

□  NEMZETKÖZI TÄNC- 
VERSENYT rendeznek  
26-án délután 6 órakor a 
Radnóti Miklós M űvelődési 
Házban, a Richter Táncklub 
és a M ilevskói Tánc­
m űvelődési ház táncosai­
nak részvételével.

□  JA PA N  PLAKÄTKI- 
ALLÍTAS nyílik  március 
20-án a Budapesti Törté­
neti Múzeumban.

□  TRAJTLER GÁBOR  
orgonaestjét m árcius X-én, 
fé l 8 -kor rendezik m eg a 
Zeneakadém ia Nagyterm é­
ben. Közreműködik Pröhle 
Henrik fuvolán.

V életlenül tudtam meg, 
hogy a Bartók em lékház­
ban P e g e  A l a d á r  barokk 
és klassszikus m űveket ját­
szik nagybőgőn. Szerettem  
volna részletes műsorhoz 
jutni, de keveset készítet­
tek, már nem került.

A budai ház gyönyörűen 
helyreállítva, m egvilágítva  
várta az érdeklődőket. A 
reflektorok rafinált fénye a 
falakon, a k ivilágított abla­
kok és kerti utak messziről 
vonzották, eligazították a 
kisterem ben elférő érkező­
ket. M uzsikusok, ismerősök. 
Néhány törzsvendég talán. 
A jó ízléssel otthonossá tett, 
nagyon vonzó, nagyon in­
tim múzeumban a zenehall­
gatás lehetősége és légköre 
ma sokkal, de sokkal vará- 
zsosabb, mint a főváros 
akárm elyik koncertházában. 
Ha mégis akadnak az it­
teni kamaraesteken üres 
székek, az csakis a hírve­
rés gyarlóságából, s a mi 
hibánkból fakadhat, akik­
nek hivatásuk a dolgok ér­
ték szerinti méltatása. Meg 
talán abból, hogy nem m in­
den alkalom kínál olyan él­
ményt, olyan művészi szín­
vonalat, m int a most lezaj­
lott Pege-koncert. A m ilyet 
a hely szellem e — ahol 
Bartók élt és dolgozott, 
utoljára e hazában — meg­
szab.

A bőgő magyar virtuóza  
elsősorban a dzsessz v ilá ­
gában népszerű. Sokat uta­
zó, a földkerekségen min­
denütt elism ert művész, 
akinek méltatására a v ilág­
lapok gavallérosabban ont­
ják a felsőfokú jelzőket, 
mint a hazaiak. Nálunk v i­
szont im már professzor, 
hangszerének jövő virtuó­
zait tanítja kipróbált mes­
terfogásokra.

Egyszer őszintén m élyére 
kellene nézni: kik és miért 
választják fiatal fiúként, 
leányként hivatásul a nagy­
bőgőzést. Hisz olyan kevés 
lehetőséget kfnál a szem é­
lyes tündöklésre és sikerre, 
olyan kevés a remény, 
hogy valaki közülük Pege 
karrierjével szám olhat. De 
talán éppen ezért? A zene 
vonzza a befelé forduló, 
zárkózottabb lelkeket. M e g ­
h ú z ó d n i ,  s közben alapot 
szolgáltatni a szim fonikus 
rem ekm űvekhez, folyton a 
dallam ok és harm óniák v i­
lágában élni — miért ne 
lenne csábító? Csábítóbb 
például annál a remény és 
csüggedés közötti hányódás­
nál, am it a szólista-karrier-

□  EGY ESTE RUTTKA1 
ÉVÁVAL — ez a cím e 
Koltai Zsuzsa előadóm ű­
vész és Hajdú Júlia zongo­
ram űvész közrem űködésé­
vel — 27-én, hétfőn 7 óra­
kor az újpesti tanács dísz­
term ében rendezendő e lő ­
adásnak.

□  SZABADOS GYÖRGY 
Űj szertartászene című, a 
Budapesti M űvészeti Hetek  
alkalm ából komponált mű­
vének nyilvános főpróbája 
lesz február 23-án, fél 8 - 
kor a Kassák K lub­
ban. A darabot külön szer­
vezett együttes adja elő.

□  a u s z t r á l i a i  é k -
SZERKIÁLLlTÁS lesz a 
Budapesti Történeti Mú­
zeum ban m árcius 9-tóL

ről szőtt álm ok kétségekkel 
terhes kergetése je le n t . . .  
S ott vannak, akik családi 
hivatásként örökli k ezt a 
hangszert. Még akik nem  
visszahúzódók, sőt, a 
dzsessz, vagy a szórakozta­
tózene világában éppen  
hogy szólistarangú helyet 
akarnak kivívni maguknak. 
Ahhoz azonban úgy meg  
kell küzdeniük a tanulm á­
nyokkal, m int az egészen  
kivételes képességekkel 
m egáldott Pege professzor­
nak. Lehetőleg az 5  szár­
nyai alatt.

Ennek a . hangszernek  
elég szegény az irodalma. 
Csak zenekari szólamokon  
tanulni pedig nem lehet. A  
kifinom ult stílusérzékű Pe­
ge Aladár ezen is segít. 
Csellóra, gambára, sőt, he­
gedűre szánt szonátákat ír 
át nagybőgőre. Ezekből hal­
lottunk négyet a Bartók- 
házban. Benedetto M arcel­
lo. V ivaldi. Telem ann és 
Händel m űveit. Játékával 
igazolta, amire törekedett: 
először is m egfelelő hang­
nem be kell ültetni az ere­
deti darabokat, hogy úgy  
hangozzanak, m intha egye­
nesen nagybőgőre képzelte 
volna el a szerző. Az aztán 
már külön probléma, am i­
nek leküzdéséhez az ő vir­
tuóz praxisának összes ta­
pasztalatára szükség van, 
hogy ami egy hegedűn, de 
még egy csellón is puszta 
ujjbillentést kíván, ahhoz 
itt olyan mozgást kell vé­
gezni, mint más hangsze­
ren egy-egy fogásváltáshoz. 
De meg lehet tanulni, s 
ámulatba lehet ejteni vele  
még a szakma jeleseit is — 
ahogy a Pege-példa bizo-' 
nyitja.

S akkor már „csak” 
olyan kifinom ult zenei ér­
zékre van szükség, am ely  
— túl a szakmai m űveltsé­
gen, tanultságon — a zené­
lés folyam atának m inden  
pillanatában feszült ideg- 
rendszerrel követi az egy­
másra következő hangok  
viszonyát, meghatározza és 
m egvalósítja a hangerők, 
vibrátók, trillák elem ei kö­
zött a stílus Szabta rang­
sort. Barokkban úgy, ahogy 
a nagy Bach kortársai k ife­
jezték a művekben rögzí­
tett kor lelk i-szellem i moz­
gásképét, s ahogy az ne­
künk is képes századok  
múltán jelentést közvetíte­
ni; m egindít, felkavar és 
gyönyörködtet.

Pegéhez m éltó feladató-' 
kát komponált a maga ide­
jében az európai klasszikus 
korszak h íres-nevezetes 
mestere, a nagybőgő (kor­
társ) Paganinije, a velencei 
születésű D o m e n i c o  D r a g o ­
n é u l  Aki akkor költözött 
Londonba, amikor Haydn, 
s Beethoven halála u tán  is  
6  volt a bonni zenei ünnep­
ségek szólistasztárja. Nem  
csoda, ha Pege eszm ényké­
pének tekinti, a komponá­
lásban is követi (am int sa­
ját D a l  cím ű m űvének elő­
adása bizonyította), s m in­
dent elkövet magyarorszá­
gi népszerűsítéséért.

Sok alkalm at kellene kap­
nia ehhez is, s egyéb, a 
klasszikus és a modern ze­
ne k ivételesen eredeti, él­
ményszerű m egszerettetését 
szolgáló, zenei világképün­
ket gazdagító törekvésének  
m egvalósításához.

Fodor Lajos

(b t)

FILMEN

A szerelem és gehmbok
Film  készül V l a g y i m i r  

G u r k i n  Szerelem  és ga­
lam bok cím ű vígjátékából, 
am elyet a magyar nézők a 
M oszkvai Szovrem ennyik  
Színház tavaly novemberi 
magyarországi vendégjáté­
ka alkalm ából ism erhettek  
meg.

A film et V l a g y i m i r  M e n y -  
s o v  rendezi; az ő nevéhez  
fűződik az egyik legsikere­
sebb szovjet film , a Moszk­
va  nem  hisz a könnyeknek

2  CTirtHntup.
U M . f e b r u á r  Z4„ p é n te k

című alkotás. A szibériai 
falusi környezetben játszó­
dó Szerelem  és galambok  
főhősét A l e k s z a n d r  M i h a j -  
lo v ,  feleségét N y i n a  D o r o s i -  
na  alakítja. Öt a Szovre­
m ennyik felléptekor a m a­
gyar nézők is láthatták.

A Szerelem  és galambok  
volt Gurkin eiső színm űve. 
Azóta a szerző újabb dara­
bot írt O le g  K u v a j e v  A  te ­
rület cím ű regénye nyomán 
az északon dolgozó arany­
ásókról. Az új Gurkin-da-- 
rab próbái már javában  
folynak; ezúttal is a Szov­
rem ennyik lesz az ősbem u­
tató színhelye — várhatóan  
m árcius elején.

Beszélgetés Kubik Annával


